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THE COMPLETE HYMN - SANSKRIT (DEVANAGARI)

The meditation verse and the 59 verses of the 300 names, as usually recited, without the

introductory and closing chapters of the Purana.

AT YT HAR A ATHIGETUTE AT |
ST I HSUTH AR Aasl a |l

I bow to the Goddess who holds a very sweet bow of sugarcane and arrows of flowers whose fragrance and grace are beyond
measure. She is rosy red in colour, overflowing with compassion, ever-young, the beauty of the Kula tradition.

FHHREUT STV FHTUR[UTRITT |

HATUTNAADT HHAIT Herddt |l

She is the form of the syllable Ka, the auspicious one, rich in auspicious qualities. She dwells on the auspicious mountain
(Meru), is lovely to behold, and is full of the arts.

FHHATE HATHA] FSUTHAIIRT |

CALSCALEIEIES] qvqwg)ngqu Il

She is lotus-eyed and destroys impurity; she is an ocean of the nectar of compassion. She lives in a forest of kadamba trees and

loves the kadamba flower.

FHreUTAET FHreUST-RTUTEA &I |
FYAIT R hed [ Adhder i

She is the secret knowledge of Kama, and her side glance gave birth to Kama again. The fragrance of the camphor betel she

chews spreads in waves to the ends of the directions.

FHIATE FHroTel T HHTIIET |
FrtfeaTaroly SR FHwawer |

She removes the faults of the Kali age; her eyes are like lotuses and her form is graceful. She witnesses every action from its
start, prompts beings to act, and gives the fruit of actions.
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THREUT AehTeTI TR |
NGRIER R e EaE EA BT A Sl

She is the form of the syllable E; she is the one-syllabled mantra and also takes the form of mantras of one and of many

syllables. She cannot be pointed out as 'this' or 'that', and her form is the one bliss of consciousness.

TafRamETE AT dehferara e |
U (eatar J9umRigdredr I

Scripture cannot fully convey her even by saying 'thus'; she is worshipped by those whose devotion is single-pointed. She is
meditated on by the one-pointed mind and honoured by those free from cravings.

QTR et |
TR SehedT S adueiiat |

Her hair has the scent of cardamom and she destroys heaps of sin. She is the one enjoyer and the one essence, and she grants
sole sovereignty.

VERSE 8

ThIdUHTITSHYG] ad'»I'dliI\?ldl |
THTT ISTeahoTTer e ||

She grants an empire under a single royal umbrella and is worshipped in solitude. Her radiance keeps growing, and she rules

the many moving worlds.

Tehd RITCHYSAT JRUTHIL AT |
FHTIETT AT AfAareiveTR=T |

She is served by Ekavira and other deities and has unrivalled power. She is the form of the syllable I, the ruler, who grants what
is desired.

EAURCIECrRIC R CRIB el

ST At I

She cannot be described as 'such and such', and she confers lordship. She is made of the five Brahmas beginning with Ishana,
and grants the eight powers beginning with mastery.

ASTROBHAVA - www.astrobhava.com - support@astrobhava.com - +91 96295 55442




VERSE 11

SarNeTuTgeUg e e aaeat |
SSar TURTeTFRISReM eEaTr |l

By her mere glance she creates millions of universes, and she is the beloved of the Lord (Shiva). She is praised, and is the
presiding deity of the body that is half Shiva.

ZUTUTITR] SIS 0T |
SUATF T AfaTeTfaTT 1I

She moves Shiva to act and witnesses his cosmic dance. She sits on Shiva's lap and removes calamities.

Serfarfear AufaradufcadE=T |

THREYT At aeriaroffAnfaar 1

She is free of desire, the power of the Lord, with a gently smiling face. She is the form of the syllable La; she is Lalita, attended by
Lakshmi and Saraswati.

VERSE 14

o O

IEEIRGINGIEE] ('lH'c}llrgHHIC('II |
(e

Al ARTATHIAT AATCAIATIAT 1l

al
ol
She is Lakini, a woman in form, rosy as a bright pomegranate flower. Her forehead shines with an ornament, and she is
worshipped by Shiva with an eye on his forehead.

AT TGS T1aTeh eI USTIIGHT |
ATt TETUTNTRIT AeRTHT AT |

Her divine limbs glow with every auspicious mark; she rules over countless universes. She is the meaning to be indicated,

reached only by indication, one whose desires are fulfilled, slender as a creeper.

VERSE 16

[N (N [ —
cleTHISIGleTehl eTlFsHrdTeldTio<dT |

TR ST ASaTTel araatardT ||

Her forehead is adorned with a fine mark and she wears long strings of pearls. She is the mother of Ganesha, attainable by

devotion, full of modesty, and beyond dissolution.
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RIAREUT BIhRIAAT BluevaT |
BIPTRSTSTT BIhTIHIT BIehRETETOT ||

She is the form of the syllable Hrim, dwells in Hrim and loves the word Hrim. Hrim is her seed, her mantra and her sign.

RIehSTORHTAT GiA Bl ooT |
it gioarRTeAT BT goarerE
She is pleased by the japa of Hrim, possesses Hrim and is adorned by Hrim. Hrim is her nature; she is worshipped through Hrim,

holds Hrim within her and is named by Hrim.

. - e
IR TR RIhR =T Bl RILTITRUfT 11

She is expressed, worshipped and seated in Hrim. She is known and meditated upon through Hrim; she is Hrim itself and has

Hrim for her body.

VERSE 20

ERIEUT FAYYfoTdT BRI |
R e gRsEafT I

She is the form of the syllable Ha, worshipped by the plough-bearer (Balarama), with eyes like a doe. She is dear to Shiva,

worshipped by him, and saluted by Vishnu, Brahma and Indra.

RN CIERIE PRt RE LISl
%ﬁ&]a'l%:n éHdIE%"II gdal=dr |l

Her feet are served by those who ride horses, and she is worshipped with the horse sacrifice. She rides the lion and the swan,

and she has slain the demons.

FATCUTIHAT sRe T faar |
ESETaIEE RIS e ERIEE I

She removes sins such as killing, and is served by the Sun and others. She is the consort of Shiva, who wears the elephant hide.
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EReTggATieTe g |
AT BIiSAaT gramarerr |l

She is anointed with turmeric and kumkum and worshipped by Indra and the other gods. She is the friend of Vishnu, the Hadi

Vidya (the mantra beginning with Ha), and languid with divine bliss.

VERSE 24

HRREUT T M Farage |

Tdehalt TSI dagesil 1T I

She is the form of the syllable Sa; she knows all, rules all and is wholly auspicious. She creates, sustains and withdraws all, and

is eternal.

T i-aET Fatgg-ad qaaTa |
AR Gadearst Farawiiet |

She is wholly faultless, beautiful in every limb, and the witness of all. She is the self of all, gives every happiness and enchants
all.

HaTemT FaTar Fataiuratsiar |
HaATEuT HIATAT Fe T I

She is the support of all, present everywhere and free of every flaw. She is entirely red in hue, the mother of all, adorned with

every ornament.

HHT HIAgI1 HHLlt SiHareder |

oo

PSS! el hSTEATHISAT ||

She is the meaning of the syllable Ka, destroyer of time (death), the consort of Kameshvara, granting what is wished for. She
revived Kama, she is fit to be worshipped, and her bosom is firm.

FHITE: HATIHE! ATl |

T SUT HUTAUTIHTIIEHT ||

Her thighs are shapely, her face is like the moon, and her hair outshines the rain clouds. Compassion flows from her side glance,

and she is the life-partner of Shiva who holds the skull.
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VERSE 29

She is compassion in bodily form, beloved and lovely, her radiance surpassing hibiscus flowers. Her speech is sweet, her neck is

shaped like a conch, and her hands put fresh leaves to shame.

VERSE 30

HEUTET T HHYST e TdeenToadT |
EHRIAT GHAE CehTHRUTTSSdeT ||

Her arms are like wish-fulfilling creepers and she bears a musk mark on her brow. She is the meaning of the syllable Ha, with

the gait of a swan, shining with golden ornaments.

VERSE 31

ERETRGATHIT TfehHT gegatetdT |
BT TR EoThREdTRT |

Her bosom is lovely with necklaces; she is Hakini and is free of every blemish. She is worshipped by the guardians of the

directions and slew demons by force.

BT gfaeiesll BTea~aHaTTeT |

A ARG R eqH-=T&uft |

She grants joy, receives the sacrificial offerings, and removes the darkness of the heart. She delights in the circular dance and

is the meaning of the Hamsa mantra.

FHTEH e gftvft gfarad |
elelgede Il Elﬁél?;iaaiaal I

She is free of rejecting and accepting, joyful, and the sister of Vishnu. She is praised by the celestial singers Haha and Huhu,

and she is beyond decrease and increase.

EHFAITEad BRINATSUTIYET |
AR AT AATRG I |l

Her heart is soft like fresh butter, and her garment is red as the indragopa (cochineal) insect. She is the meaning of the syllable

La, worshipped with creepers, the ruler of dissolution, preservation and creation.
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AR ATHTATHIE AT |
TSN aArauaenfert agfafgar I

She delights in watching dance and is beyond gain and loss. Her command cannot be crossed; she is full of loveliness and

grants success easily.

ATARAHAUITHT AEHUTISTY ST |
AT AT FIGAHT AT Il

Her complexion is the colour of lac dye and she was worshipped by Rama, the elder brother of Lakshmana. She cannot be
obtained otherwise, is easily reached by those with devotion, and holds the plough as a weapon.

ARG SRIRETaRE ST |
AT IHRTEAT THICT AGHer s I

She is fanned by Lakshmi and Saraswati holding chowries in their hands. She is worshipped with the syllable of modesty
(Hrim), she is ardent, and she is the ruler of Lakula.

AT AT AT I |
RIIIXUT BIPRTET AIHEAT BILRETHTOT ||
She is honoured, has tasted bliss, and has gained abundance and elevation. She is the maker of Hrim, begins with Hrim, has

Hrim at her centre and is the crest jewel of Hrim.

RIRPRGUSTIIRIET BIhRRITSHT |

RIPRYTERTS g RIS eg=geT ||

She is the flame in the fire-pit of Hrim and the moonlight of the moon of Hrim. She is the radiance of the sun of Hrim and the
lightning in the cloud of Hrim.

VERSE 40

IR aTZ 1 ahT BlhT XU |
e SR 1

She is the sprout of the bulb of Hrim and is devoted to Hrim alone. She is the swan in the lake of Hrim and the peacock in the

garden of Hrim.
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RIPRRUGERUN glepRardde! |
RIPRUSSTIYR! BIBRIGUIAITUHT Il

She is the deer in the forest of Hrim and the creeper in the basin of Hrim. She is the parrot in the cage of Hrim and the lamp in

the courtyard of Hrim.

. T
RIBRYAHATES BlhRASHS ||

She is the lioness in the cave of Hrim and the bee on the lotus of Hrim. She is the honey of the flower of Hrim and the blossom of
the tree of Hrim.

TR AT THARTHEEAT |
FAGIATA YA TGS |

She is named by the syllable Sa, of one even essence, praised by all the scriptures. She is the true import of all the Vedanta, and
the support of both the real and the unreal.

VERSE 44

ohell TieAe=] TTeaT efdaia-T |
FHTCH AT TeTfaggrt I

She is the whole, existence-consciousness-bliss, the goal to be attained, the giver of the good destination. She is meditated on

by Sanaka and the other sages and is the wife of Sadashiva.

FHATISHET HIEUT HHTH: |
FaguSaHTET FHEISRArSIar |

She is the ground on which everything rests, truth itself, of even form. She creates the whole universe and has neither equal nor
superior.

g Fgel-T S0 HHeea |
T BT BHLHATE ||

She is the highest of all, free of attachment, possessed of qualities, granting every wish. She is the maker of the syllable Ka,

delights in poetry, and captivates the heart of Kameshvara.
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FHIHMYTUTS! B AT aT |
FHTH R gaTg ! hH U@ |l

She is the life-breath of Kameshvara and dwells on his lap. Kameshvara embraces her, and she gives him joy.

HIHARYUTRAT TRt |

FTH IR AT HTHHTHOAT ||

She is the beloved of Kameshvara and his playful companion. She is the fruit of Kameshvara's austerity and dear to his heart.

HTHIUTOTTT ShTH SR AR |

FHTH ISR FHAT[EH |l

She is the lord of Kameshvara's life and enchants him. She is Kameshvara's knowledge of Brahman and the mistress of his

home.

HTHRTEIGH RIHAHRT |
FHTHL FHBICATAT FTgerdrefar I

She delights Kameshvara and is his great sovereign. She is Kameshvari, who dwells in Kamakoti (Kanchi) and grants what is
longed for.

TR AT Ayeficieartesdr |

NI I ﬂﬁillfxi'lig‘lr‘-ll Il

She is the maker of the syllable La; she has taken form, gained wisdom and attained her wishes. She is far from minds that have
gained sin, and hard to reach for those who have gained pride.

TTeTfeRIesdagl ol s Feafar |
Agigerdle deadiaaemtei Il

She has gained power and a body, and has risen in sovereignty. She has gained growth, play and youthful beauty.
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FedTfaeRHat g aal AeaayT |
TR Aeufde e R 1|

She has gained surpassing beauty in every limb and graceful charm. She has gained love, has gained her Lord, and abides in the

many scriptures.

AN AGET AT |
EEALG IREEAIRE ECR IRCI M
She has gained enjoyment and happiness and is filled with joy. She is the form of Hrim, the dove on the rooftop of the mansion

of Hrim.

BIRRGTETTRAGHT BlehRAHATST |
BIRRATOIT G R RASLITIERT ||

She is the nectar of the milk-ocean of Hrim and Lakshmi in the lotus of Hrim. She is the flame of the jewel-lamp of Hrim and the

myna bird on the tree of Hrim.

BIPRUCHATITE HRIGIT I |
BIPREIMTTACTT BiehRIEIdeh! I
She is the gem in the casket of Hrim and the image reflected in the mirror of Hrim. She is the sword in the sheath of Hrim and

the dancer in the hall of Hrim.

BIPRY TR OTE ehTRal eI |
HERREICHERtErT ik iEEall]

She is the pearl in the oyster of Hrim and is awakened by Hrim. She is the coral figure on the golden pillar made of Hrim.

BIPRAC RIEdeheaehacard ||
She is the Vedas and Upanishads of Hrim and the sacrificial fee of the rite of Hrim. She is the new wish-granting creeper in the

Nandana garden of Hrim.

ASTROBHAVA - www.astrobhava.com - support@astrobhava.com - +91 96295 55442




RPRASHIET BlhRUTHIEA ||
She is the Ganga flowing from the Himalaya of Hrim and the Kaustubha gem from the ocean of Hrim. She is the whole wealth of

the Hrim mantra and grants the supreme happiness of Hrim.

READ IT ON ITS PAGE

The Lalitha Trishati with its meaning, how and when it is recited, and the same text in five more scripts:

astrobhava.com/mantra/lalitha-trishati/
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